
90.553–90.571 3404

90.553 Tguma–Dumagns–Wergenstein Dorf

Wergenstein, Tguma
Wergenstein, Dumagns
Wergenstein, Dorf Æ
Wergenstein, Dorf
Zillis, posta Æ
Zillis, posta
Andeer, posta 90.551 Æ

Ä
578
219
319

55302
"+

"+

5616
2117
3117

55304

3317
0418
0418
1018

"+

"+

Gruppen ab 8 Personen mit
obligatorischer Anmeldung.
Weitere Fahrten auf Anfrage
â 081 661 10 57/079 242 13 90
(8.00–17.00 Uhr)

kantonale Bewilligung

ÌNicht rollstuhlgängig
â081 661 10 57

VNB, Naturpark Beverin
Center da Capricorns
7433 Wergenstein

Betreiber
Herbert Michael Schüler- und
Personentransporte
7433 Donat
â 081 661 10 57/079 242 13 90

"+ \ ,] vom 4 Juli–18 Okt

90.561 Splügen–Monte Spluga–Chiavenna (Splügenpass-Linie)

6 Juni–11 Oktober 2015; Übrige Zeit Betrieb eingestellt

Thusis, Bahnhof
Splügen, Post 90.541 Æ
Bellinzona, Stazione
Splügen, Post 90.541 Æ

Splügen, Post
Splügen, Abzw. Suretta Seen
Splügenpass, Berghaus
Splügenpass, ital. Zoll
Monte Spluga Æ
Monte Spluga
Madesimo
Isola (Italia), Paese
Chiavenna, Stazione Æ

ì
357
078

208
288
408
448
508
558
159
269
1510

930

458
529

409
0310

2010
2810
4010
4410
5010
5510
1511
2611
1512

936

å

4015
5016

3516
0317

1517
2317
3517
3917
4517
5017
1018
2118
1019

952

å

Chiavenna, Stazione
Isola (Italia), Paese
Madesimo
Monte Spluga Æ
Monte Spluga
Splügenpass, ital. Zoll
Splügenpass, Berghaus
Splügen, Abzw. Suretta Seen
Splügen, Post Æ
Splügen, Post 90.541
Bellinzona, Stazione Æ
Splügen, Post 90.541
Thusis, Bahnhof Æ

Ä
507
398
508
109
159
219
259
299
409

937

539
2010

0410
1311

à

4014
2915
4015
0016
0516
1116
1516
1916
3016

945

5116
2517

0417
2018

à

4016
2917
4017
0018
0518
1118
1518
1918
3018

947

5118
2519

0419
2020

à
£ Kein Velotransport

Reihenfolge der Haltestellen:
Splügen: Post, Tamboalp, Abzw.,
Abzw. Suretta Seen
Splügenpass: Berghaus, Ital. Zoll,
Monte Spluga
Madesimo
Isola: Paese
Chiavenna: Stazione

Für Grenzübertritt Reisepass
oder amtliche Identitätskarte
unerlässlich
Indispensabile il passaporto o la
tessera ufficiale d'identità per
varcare la frontiera

øSpezialtarif; sämtliche
offiziellen Fahrausweise sind
ungültig
Tariffa speciale; qualsiasi titolo
di trasporto ufficiale non è
valevole

Ì Nicht rollstuhlgängig
Non accsessibile alle sedie a rotelle
â 058 453 24 07

Gemeinschaftsbetrieb mit der
Società Trasporti pubblici Sondrio,
Tirano

PostAuto Schweiz AG (PAG)
Region Graubünden
Betriebsstelle Thusis
7430 Thusis
â 058 453 24 07
Fax 058 667 49 15
www.postauto.ch
thusis@postauto.ch

STPS Società Trasporti pubblici
Sondrio S.p.A.
Sede Chiavenna
â 0039 0343 33 442
Fax 0039 0343 33 442

90.571 Tiefencastel–Alvaschein û

Tiefencastel, Bahnhof
Alvaschein, Dorf Æ

ì
508
558

43

R
R

508
558

143
n6?

T
T

5011
5511

45

R
R

5012
5512

47

R
R

5012
5512

147
n6?

T
T

5015
5515

149
n6?

T
T

0016
0516

49

R
R

5017
5517

51

R
R

5017
5517

151
n6?

T
T

5018
5518

53

R
R

Alvaschein, Dorf
Tiefencastel, Bahnhof I Æ

Ä
406
456

40

R
R

558
009

144
n6?

T
T

009
059

44

R
R

0012
0512

46

R
R

5512
0013

148
n6?

T
T

0013
0513

48

R
R

5515
0016

150
n6?

T
T

1016
1416

50

R
R

5517
0018

152
n6?

T
T

0018
0518

52

R
R

www.fahrplanfelder.ch 2015
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